
ਦਵਗੰਧਾਰੀ ॥ ਹਰਰ ਗੁਣ ਗਾਵ ਹਉ ਰਿਸੁ ਬਰਿਹਾਰੀ ॥ ਦਰਿ ਦਰਿ ਜੀਵਾ ਸਾਧ ਗੁਰ ਦਰਸਨੁ ਰਜਸੁ 
ਰਹਰਦ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਿੁਮ ਰਵਿਰ ਾਵਨ ੁਰਿ ਰਭ ਸੁਆਮੀ ਹਮ ਰਿਉ ਿਰਰ 
ਰਮਿਹ ਜੂਠਾਰੀ ॥ ਹਮਰ ਜੀਇ ਹਰੁ ਮੁਰਿ ਹਰੁ ਹਿ ਹ ਹਮ ਿਰਮਹੀਣ ਿੂਰਿਆਰੀ ॥ ੧॥ ਹਮਰੀ 
ਮਦੁਰ ਨਾਮੁ ਹਰਰ ਸੁਆਮੀ ਰਰਦ ਅੰਿਰਰ ਦੁਸਟ ਦੁਸਟਾਰੀ ॥ ਰਜਉ ਭਾਵ ਰਿਉ ਰਾਿਹੁ ਸੁਆਮੀ ਜਨ 
ਨਾਨਿ ਸਰਰਣ ਿੁਮਹਾਰੀ ॥੨॥੫॥ {ੰਨਾ 528} 

ਦਅਰਥ:- ਸਉ—ਮੈਂ। ਦੇਖਿ—ਵੇਿ ਕੇ। ਜੀਵਾ—ਜੀਵਾਾਂ, ਮੈਂ ਜੀਊਂਦਾ ਸਾਾਂ, ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ੈਦਾ 

ਸ ੰਦਾ ਸੈ। ਖਜ  ਖਸਰਦ—ੈਖਜ ਦੇ ਖਸਰਦ ੇਖਵਚ। ਨਾਮ  ਮ ਰਾਰੀ—ਮ ਰਾਰੀ ਦਾ ਨਾਮ {ਮ ਰ—ਅਖਰ, ਮ ਰ-ਦੈਂਤ ਦਾ 

ਵੈਰੀ, ਰਮਾਤਮਾ}।1। ਰਸਾਉ।  

ਾਵਨ—ਖਵਤਰ।  ਰਿ—ਰਬ-ਖਵਆਕ। ਖਕਉ ਕਖਰ—ਖਕਵੇਂ? ਖਮਲਸ—ਅੀਂ ਖਮਲੀਏ। ਜੂਠਾਰੀ—

ਮਲੀਨ। ਜੀਇ—ਜੀ ਖਵਚ {ਲਫ਼ਜ਼ ‘ਜੀਉਂ’ ਤੋਂ ਅਖਧਕਰਣ ਕਾਰਣ, ਇਕ-ਵਚਨ}। ਮ ਖਿ—ਮੂੰਸ ਖਵਚ। 

ਕਰਮਸੀਣ—ਬਦ-ਖਕਮਤ। ਕੂਖਿਆਰੀ—ਕੂਿ ਦੇ ਵਣਜਾਰੇ।1।  

ਮ ਦਰ—ਮ ਸਰ, ਖਚੰਨਹ, ਖਨਸ਼ਾਨ, ਭੇਿ, ਖਵਿਾਵਾ। ਖਰਦ—ਖਸਰਦਾ। ਦ ਟ—ਭੈਿ, ਮੰਦ ੇਖਿਆਲ।2।  

ਅਰਥ:- ਮੈਂ ਉ (ਗ ਰ,ੂ ਾਧ) ਤੋਂ ਕ ਰਬਾਨ ਜਾਾਂਦਾ ਸਾਾਂ ਜੇਸਿਾ (ਸਰ ਵੇਲੇ) ਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਖਫ਼ਖਤ-ਾਲਾਸ ਦ ੇ

ਗੀਤ ਗਾਾਂਦਾ ਰਖਸੰਦਾ ਸੈ। ਉ ਗ ਰ ੂਦਾ ਾਧ ੂਦਾ ਦਰਨ ਕਰ ਕਰ ਕੇ ਮੇਰੇ ਅੰਦਰ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ੈਦਾ ਸ ੰਦਾ 

ਸੈ ਖਜ ਦੇ ਖਸਰਦ ੇਖਵਚ (ਦਾ) ਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਵੱਦਾ ਸੈ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸੇ  ਆਮੀ! ਸੇ ਰਬ-ਖਵਆਕ ਰਭੂ! ਤੰੂ ਦਾ ਸੀ ਖਵਤਰ  ਸੈਂ, ਰ ਅੀਂ ਮੈਲੇ ਜੀਵਨ ਵਾਲੇ ਸਾਾਂ, ਅੀਂ ਤੈਨੰੂ ਖਕਵੇਂ 

ਖਮਲ ਕਦੇ ਸਾਾਂ? ਾਡੇ ਖਦਲ ਖਵਚ ਕ ਝ ਸਰ ਸ ੰਦਾ ਸੈ, ਾਡੇ ਮੂੰਸ ਖਵਚ ਕ ਝ ਸਰ ਸ ੰਦਾ ਸੈ (ਮੂੰਸੋਂ ਅੀਂ ਕ ਝ ਸਰ 

ਆਿਦ ੇਸਾਾਂ), ਅੀਂ ਮੰਦ-ਭਾਗੀ ਸਾਾਂ, ਅੀਂ ਦਾ ਕੂਿੀ ਮਾਇਆ ਦੇ ਗਾਸਕ ਬਣੇ ਰਖਸੰਦ ੇਸਾਾਂ।1।  

ਸੇ ਸਰੀ! ਸੇ  ਆਮੀ! ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਾਡਾ ਖਵਿਾਵਾ ਸੈ (ਅੀਂ ਖਵਕਾਰੇ ਦੇ ਤਰ ਤੇ ਜਦੇ ਸਾਾਂ), ਰ ਾਡੇ ਖਸਰਦ ੇ

ਖਵਚ ਦਾ ਮੰਦ ੇਖਿਆਲ ਭਰੇ ਰਖਸੰਦ ੇਸਨ। ਸੇ ਦਾ ਨਾਨਕ! (ਆਿ—) ਸੇ  ਆਮੀ! ਮੈਂ ਤੇਰੀ ਰਨ ਆ ਖਆ 

ਸਾਾਂ, ਖਜਵੇਂ ਸ ਕੇ ਮੈਨੰੂ (ਇ ਿੰਡ ਤੋਂ) ਬਚਾ ਲੈ।2।5।  

 


